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 Instruments   
for top achievements 
     in cardiosurgery 

 Instruments   
for top achievements 
     in cardiosurgery 



l 	MICASEPT ist ein bewährtes, patentiertes  
und autoklavierbares Membrandichtungs-
system mit hermetischer Abdichtung des 
Instrumentenkanals unter Beibehaltung einer 
konstanten, stabilen Schubbeweglichkeit.

l 	Das MICASEPT-System macht die Zer- 
legung des Instruments in seine Einzelteile 
überflüssig.

l 	MICASEPT ist ein Kompaktbausystem  
ohne Schnittstellen.

l 	Die Problematik des Zerlegens und Zusam-
mensetzens von Modularteilen sowie der 
Maßtoleranzen an den Schnittstellen entfällt. 
Auch die Lagerhaltung von Ersatzteilen entfällt 
vollständig.

l 	Funktionalität und Sicherheit des MICASEPT-
Systems sind durch den TÜV RHEINLAND 
geprüft und durch die SMP GmbH Tübingen 
validiert.

l 	MICASEPT-Instrumente werden im traditio-
nellen Aufbereitungsverfahren einsatzfähig 
gemacht, was in der täglichen OP-Praxis  
einen erheblichen Zeitgewinn ergibt.

l 	Das weitgehend wartungsfreie MICASEPT-
Kompaktbausystem bringt dem Anwender  
eine deutlich längere Nutzungszeit und eine  
auf Dauer günstigere Kostensituation. 

l 	Die Beständigkeit der verwendeten Materialien 
und das auf lange Lebensdauer konzipierte 
MICASEPT-System entsprechen modernem 
Umweltbewußtsein.

DUFNER MICASEPT ®

l 	MICASEPT is an established, patented and 
autoclavable membrane sealing system. 
The hermetic seal of the instrument channel 
allows for a constant, stable sliding motion. 

l 	The MICASEPT system makes it unnecessary 
to assemble or dismantle the instrument.

l 	MICASEPT system removes the problem of 
matching parts and tolerances. No need to 
store any spare parts.

l 	Function, safety and durability of MICASEPT 
system has been tested and confirmed by 
TÜV RHEINLAND as well as further independ-
ant test/ validation company SMP Tübingen. 

l 	MICASEPT instruments are made ready for 
standard sterile processing. Hence, time sav-
ings in surgical practice.

l 	The largely maintenance-free MICASEPT 
system lasts significantly longer and 
therefore reduces costs in the long run.

l 	Designed for long life and made with durable 
materials, the MICASEPT system meets the 
requirements of a modern environmental 
awareness.

wertbeständig, funktional, sicher
stable value, functional, safe

neuartige leichtgängige Axial-
griffmechanik (DPA)

new and smooth sliding axial handle 
mechanism

leichte ausbalancierte Konstruktion
light balanced construction

standardisierte Wiederaufbereitung
standardized reprocessing

Schubmechanik ohne seitlich austretende Gelenke
push mechanism without lateral protruding hinges

CIRADUR ® spezialbeschichtete Arbeitsteile
CIRADUR ® special coated working parts
l

. . . the Philosophy of  
Sealed Instruments.

. . . die Philosophie des  
abgedichteten Instruments.  

l

l

l

l

l
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Coratec Cardio Faßzangen
Coratec Cardio Forceps

  22920-01

MICASEPT Ciradur Universalfaßzange, 
4,5 x 17 mm, Coratec-Griff ohne Sperre, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Universal forceps, 
4.5 x 17 mm Coratec-handle without ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22920-01-301

MICASEPT Ciradur Universalfaßzange, 
3,8 x 17 mm, schmal, Coratec-Griff ohne 
Sperre, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Universal forceps, 
3.8 x 17 mm, narrow, Coratec-handle without 
ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22921-01-301

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
3,8 x 17 mm, schmal, Coratec-Griff ohne 
Sperre, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 
3.8 x 17 mm, narrow, Coratec-handle without 
ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22920-05

MICASEPT Ciradur Mitralis Herzklappen 
Ringklemme, Coratec-Griff mit Sperre, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Mitralis heart valve ring 
clamp, Coratec-handle with ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22921-01-040

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
gerade, 1,8 x 16 mm, schmal, doppelbe-
weglich, Coratec-Griff ohne Sperre, 
Ø 5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 
straight, 1.8 x 16 mm, narrow, double 
action, Coratec-handle without ratchet, 
Ø 5 mm, 250 mm working length

  22921-01-045		

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
gerade, 3,0 x 16 mm, breit, doppelbeweg-
lich, Coratec-Griff ohne Sperre, Ø 5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 
straight, 3.0 x 16 mm, wide, double action, 
Coratec-handle without ratchet, Ø 5 mm, 
250 mm working length

300 mm wl 22921-01-095

300 mm wl 22921-01-351

300 mm wl 22921-01-090

  22921-01-030

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
45° nach rechts gebogen, 1,8 x 16 mm, 
Coratec-Griff ohne Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 45° 
curved right, 1.8 x 16 mm, Coratec-handle 
without ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm working 
length

300 mm wl 22921-01-080

  22921-01-020

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
45° aufgebogen, 1,8 x 16 mm, Coratec-Griff 
ohne Sperre, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeits-
länge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 45° 
curved up, 1.8 x 16 mm, Coratec-handle 
without ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm working 
length

300 mm wl 22921-01-070

  22921-01-010

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
gerade, 1,8 x 16 mm, Coratec-Griff ohne 
Sperre, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 
straight, 1.8 x 16 mm, Coratec-handle 
without ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm working 
length

300 mm wl 22921-01-060

  22921-01

MICASEPT Ciradur DeBakey Faßzange, 
4,5 x 17 mm, Coratec-Griff ohne Sperre, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey forceps, 
4.5 x 17 mm, Coratec-handle without ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 22921-01-050

300 mm wl 22920-05-050

300 mm wl 22920-01-351

300 mm wl 22920-01-050

wl= Arbeitslänge/working length
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Coratec Cardio Faßzangen, Scheren, Nadelhalter
Coratec Cardio Forceps, Scissors, Needle holder

  22918-07

MICASEPT Nadelhalter Top dur, kurz, 
Coratec-Griff mit Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Needle holder Top dur, short, 
Coratec-handle with ratchet, Ø 4.5 mm, 
250 mm working length

  22926-12

MICASEPT Ciradur Metzenbaumschere 
30°, Ø 5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Metzenbaum scissors 
30°, Ø 5 mm, 250 mm working length

  22926-02

MICASEPT Ciradur Schere, gebogen, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Scissors, curved, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22925-01

MICASEPT Ciradur Schere, gerade, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Scissors, straight, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

  22921-80

MICASEPT Ciradur Gefensterte Faßzange, 
4,5 x 18 mm, Coratec-Griff mit Sperre, 
Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur MICASEPT fenestrated 
grasping forceps, 4.5 x 18 mm, Coratec-
handle with ratchet, Ø 4.5 mm, 250 mm 
working length

  22921-22

MICASEPT Ciradur DeBakey Mitralis 
Herzklappen Ringklemme, Coratec-Griff mit 
Sperre, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur DeBakey Mitralis heart 
valve ring clamp, Coratec-handle with rat-
chet, Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 22921-22-050

300 mm wl 22921-80-050

300 mm wl 22925-01-050

300 mm wl 22926-02-050

300 mm wl 22926-12-050

  22926-13

MICASEPT Ciradur stark gebogene Schere 
70°, Ø 5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur strong curved scissors 
70°, Ø 5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 22926-13-050

  22927-11

MICASEPT Ciradur Potts Schere 45°, 
delikat, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Potts scissors 45°, 
delicate, Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 22927-11-050

  22927-14

MICASEPT Ciradur Potts Schere 125°, 
delikat, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Potts scissors 125°, 
delicate, Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 22927-14-050

300 mm wl 20918-07-408

  22918-08

MICASEPT Nadelhalter Top dur, kurz ge-
bogen, Coratec-Griff mit Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Needle holder Top dur, short 
curved, Coratec-handle with ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 20918-08-408

  22918-35

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Nadelhalter 
Papageienschnabel, Coratec-Griff mit Sper-
re, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Needle 
holder parrot, Coratec-handle with ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

300 mm wl 20918-35-408

  22918-31

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Nadelhalter 
Maul gerade, 3,2 mm, für 2-0/4-0 Nahtma-
terial, Coratec-Griff mit Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Needle 
holder straight, 3.2 mm, for 2-0/4-0 Sutures, 
Coratec-handle with ratchet, Ø 4.5 mm, 
250 mm working length

  22918-29

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Nadelhalter 
Maul gerade, 1,4 mm, für 5-0/6-0 Nahtma-
terial, Coratec-Griff mit Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT DIMICRON/Ciradur Needle 
holder straight, 1.4 mm, for 5-0/6-0 Sutures, 
Coratec-handle with ratchet, Ø 4.5 mm, 
250 mm working length

300 mm wl 20918-29-408

300 mm wl 20918-31-408

wl= Arbeitslänge/working length
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MICASEPT

MICTEC Titanium clips small, 
30 magazines à 6 clips

  26932-01

MICTEC Titan Clips klein, 
30 Magazine à 6 Clips

MICASEPT Clipapplicator for titanium clips 
small, Ø 4.5 mm, 250 mm working length  

  27932-25

MICASEPT Clipanlegezange für Titan Clips 
klein, Ø 4,5 mm, 250 mm Arbeitslänge

  20919-05-469

MICASEPT DeBakey Ringpinzette, 
Ø 6,8 mm, Coratec-Griff ohne Sperre, 30° 
nach unten gewinkelt, nach unten öffnend, 
Ø 4,5 mm, 300 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT DeBakey Ring forceps, 
Ø 6.8 mm, Coratec-handle without ratchet, 
30° down angled, down opening, Ø 4.5 mm, 
300 mm working length

  22918-93  

MICASEPT Knotenschiebeinstrument, quer 
öffnend, Coratec-Griff mit Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Knot pusher, crossways ope-
ning, Coratec-handle with ratchet. Ø 4.5 mm, 
250 mm working length

  22932-25

MICASEPT Ciradur Clipanlegezange für 
Titan Clips klein, Ø 4,5 mm, Coratec-Griff, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Ciradur Clip applicator for titanium 
clips small, Ø 4.5 mm, Coratec-handle, 
250 mm working length

  22918-93-301

MICASEPT Knotenschiebeinstrument, quer 
öffnend, Coratec-Griff ohne Sperre, Ø 4,5 mm, 
250 mm Arbeitslänge

  

MICASEPT Knot pusher, crossways ope-
ning, Coratec-handle without ratchet, 
Ø 4.5 mm, 250 mm working length

Coratec Cardio Nahtinstrumente, Clipzangen
Coratec Cardio Suture instruments, Clip applicator

300 mm wl 20918-93-408

300 mm wl 20918-93-409

300 mm wl 22932-25-050
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MICTEC Scalpel blade holder,  
Ø 5 mm, 370 mm total length (without 
blade)

  22942-52

MICTEC Skalpellklingenhalter, 
Ø 5 mm, 370 mm Gesamtlänge (ohne 
Klinge)

  22918-80

MICTEC Magnetfänger mit extra starkem 
Magneten Ø 8 mm, flexibel, 250 mm  
Arbeitslänge

  

MICTEC Magnet catcher Ø 8 mm, with ex-
tra strong magnet, flexible, 250 mm working 
length

  22918-94

MICTEC Fadenfänger, 250 mm Arbeits-
länge

  

MICTEC Suture catcher, 250 mm working 
length

  22918-96

MICTEC Präparierhaken 7 mm, 250 mm 
Arbeitslänge

   

MICTEC Dissection hook 7 mm, 250 mm 
working length

  22918-97

MICTEC Präparierhaken 10 mm, 250 mm 
Arbeitslänge

   

MICTEC Dissection hook 10 mm, 250 mm 
working length

  22918-98

MICTEC Präparierhaken mit Kugelspitze, 
250 mm Arbeitslänge

   

MICTEC Dissection hook with ball tip, 
250 mm working length

  

Mini Scalpel blade Fig. 61, 10 pieces sterile

  02129-61

Mini-Skalpellklinge Fig. 61, 10 Stück steril

Stabinstrumente
Bar Instruments

  

Mini Scalpel blade Fig. 62, 10 pieces sterile

  02129-62

Mini-Skalpellklinge Fig. 62, 10 Stück steril

  

Mini Scalpel blade Fig. 62S, 10 pieces sterile

  02129-63

Mini-Skalpellklinge Fig. 62S, 10 Stück steril

  

Mini Scalpel blade Fig. 64, 10 pieces sterile

  02129-64

Mini-Skalpellklinge Fig. 64, 10 Stück steril

  

Mini Scalpel blade Fig. 65, 10 pieces sterile

  02129-65

Mini-Skalpellklinge Fig. 65, 10 Stück steril

  

Mini Scalpel blade Fig. 67, 10 pieces sterile

  02129-67

Mini-Skalpellklinge Fig. 67, 10 Stück steril

  

Mini Scalpel blade Fig. 69, 10 pieces sterile

  02129-69

Mini-Skalpellklinge Fig. 69, 10 Stück steril
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Rongeure
Rongeurs

20 cm

32998-40

30 cm

32998-49

30 cm

32997-49 

30 cm

32990-39

32990-49 

32990-59

20 cm

32997-40 

20 cm

32990-30

32990-40 

32990-50

0° 
gerade
straight

50° 
aufwärtsgebogen
curved upward

50° 
abwärtsgebogen
curved downward

Maulbreite x Länge
Jaw width x Length

20 cm

32978-40-000

30 cm

32978-49-000

20 cm

 

32977-40-000

30° 
aufwärtsgebogen
curved upward

50° 
aufwärtsgebogen
curved upward

50° 
abwärtsgebogen
curved downward

30 cm

32973-39-000

32973-49-000 

32973-59-000

30 cm

32971-39-000

32971-49-000 

32971-59-000

0° 
gerade
straight

30° 
abwärtsgebogen
curved downward

Maulbreite 
x Länge

Jaw width 
x Length

3 x 10

4 x 10

5 x 10

20 cm

32973-30-000

32973-40-000 

32973-50-000

20 cm

32975-30-000

32975-40-000 

32975-50-000

30 cm

32975-39-000

32975-49-000 

32975-59-000

3 x 10

4 x 10

5 x 10

3297X-XX 
Love-Grünwald (Caspar) Rongeur, zerlegbar
Love-Grünwald (Caspar) Rongeur, detachable

3299X-XX 
Wagner Rongeur, zerlegbar
Wagner Rongeur, detachable

Schaftlänge
Shaft length

Schaftlänge
Shaft length

20 cm

32971-30-000

32971-40-000 

32971-50-000

30 cm

32977-49-000 

Andere Längen auf Anfrage - Further models on request

Andere Längen und Winkel auf Anfrage - Further models on request
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  20165-10

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retraktor 
110 x 120 mm, ohne Querstange, mit ab-
nehmbarem Betätigungshebel, Valventiefe 
45 mm, Valvenbreite 36 mm

  

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retractor 
110 x 120 mm, without turnable crossbar, 
with detachable handle, blade depth 45 mm, 
blade width 36 mm

  20165-12

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retraktor 
110 x 120 mm, ohne Querstange, mit ab-
nehmbarem Betätigungshebel, Valventiefe 
60 mm, Valvenbreite 36 mm

  

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retractor 
110 x 120 mm, without turnable crossbar, 
with detachable handle, blade depth 60 mm, 
blade width 36 mm

  20165-14

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retraktor 
110 x 120 mm, ohne Querstange, mit ab-
nehmbarem Betätigungshebel, Valventiefe 
80 mm, Valvenbreite 36 mm

  

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retractor 
110 x 120 mm, without turnable crossbar, 
with detachable handle, blade depth 80 mm, 
blade width 36 mm

Abnehmbarer Betätigungshebel für freies Handling
detachable operation arm for free handling

durch die nach innen verlagerte Anschlußaufnahme für die 
Querstange wird der Faden nicht gefährdet
suture protection by countersunk connection for cross-bar 

Coratec Retraktoren
Coratec Retractors

Valventiefe
blade depth

Valvenbreite
blade width

Konfigurationsbeispiel 
Configuration example

ohne Valve, mögliche Valven siehe Seite 10
  without blade, possible blades see page 10
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Coratec Retraktoren
Coratec Retractors

  20166-00

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retraktor mit 
beweglichen Armen, mit abnehmbarer, 
drehbarer Querstange, 1 Paar Valven mit 
Valventiefe 40 mm, Valvenbreite 36 mm und
1 Paar Valven mit Valventiefe 55 mm, Val-
venbreite 36 mm

  

Cardiac/Mini-Thoracotomy Retractor with 
adjustable arms, with turnable crossbar, 
1 pair of blades with blade depth 40 mm, 
blade width 36 mm and
1 pair of blades with blade depth 55 mm, 
blade width 36 mm

  20166-10

Pinzette zum Tauschen der Valven

  

Forceps for blade replacement

  20166-05

Valvenpaar 40 x 36 mm

  

Pair of blades 40 x 36 mm

  20166-06

Valvenpaar 55 x 36 mm

  

Pair of blades 55 x 36 mm

ohne Valve, mögliche Valven siehe   
 nächste Seite
  without blade, possible blades see   
    next page
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Coratec Retraktoren Zubehör
Coratec Retractors Accessories

Cooley retractor small, 25 x 35 mm

  20169-20

Cooley Drahtvalve klein, 25 x 35 mm

Cooley retractor medium, 40 x 36 mm

  20169-22

Cooley Drahtvalve medium, 40 x 36 mm

Cooley retractor large, 50 x 36 mm

  20169-24

Cooley Drahtvalve groß, 50 x 36 mm

Malleable Ribbon retractor 76 x 25 mm

  20169-26

Biegsame Ribbonvalve 76 x 25 mm

Valven für:
20165-10, 20165-12, 20165-14, 20166-00, 
20169-00

Retractors for:
20165-10, 20165-12, 20165-14, 20166-00, 
20169-00

  20169-40

Querstange passend für 20165-10 -12 -14, 
20166-00

  

Cross bar for 20165-10 -12 -14, 20166-00

  20169-18

Fixierelement mit Verzahnung passend für 
20165-10 -12 -14, 20166-00, 20169-00

  

Fixation element with dovetailing for 
20165-10 -12 -14, 20166-00, 20169-00

2/3

2/3

1/1

1/1

1/1

1/1
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max. 230 mm

IMA Retractor complete consisting of
20169-10 Frame, 
20169-12 Double fixation blade, 
20169-14 Double fixation blade with notch 
for fixation to T-track, 
20169-16 T-frame, 
20169-18 Fixation element with dovetailing 
(2 pieces), 
20169-20 Cooley small retractors 
(2 pieces), 
20169-22 Cooley medium retractor, 
20169-24 Cooley large retractor, 
20169-26 malleable Ribbon retractors 
(2 pieces)

  20169-00

IMA Retraktor komplett bestehend aus
20169-10 Rahmen, 
20169-12 Doppel-Aufsteckvalve, 
20169-14 Doppel-Aufsteckvalve mit Nute 
zur Befestigung des T-Gestells, 
20169-16 T-Halterung, 
20169-18 Fixierelement mit Verzahnung 
(2 Stück), 
20169-20 Cooley Drahtvalve klein (2 Stück), 
20169-22 Cooley Drahtvalve medium, 
20169-24 Cooley Drahtvalve groß, 
20169-26 biegsame Ribbonvalve (2 Stück) 

Valvenarme drehbar
Blade brackets rotatable

Valvenarme drehbar Frontansicht
Blade brackets rotatable front view

20169-24

20169-20

20169-22

20169-26

Coratec Retraktoren
Coratec Retractors
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Atrial Retractor Set complete 
consisting of
20170-02 Pull rod
20170-30 Application forceps 30 cm
20170-04 Valve, 30 x 35 mm
20170-06 Valve, 40 x 35 mm
20170-08 Valve, 50 x 35 mm
20170-10 Valve, 50 x 45 mm
20170-12 Valve, 60 x 45 mm
20170-14 Valve, 70 x 45 mm

  20170-00

Atrium Retraktor Set komplett 
bestehend aus
20170-02 Zugstange
20170-30 Anlegezange 30 cm
20170-04 Valve, 30 x 35 mm
20170-06 Valve, 40 x 35 mm
20170-08 Valve, 50 x 35 mm
20170-10 Valve, 50 x 45 mm
20170-12 Valve, 60 x 45 mm
20170-14 Valve, 70 x 45 mm

  20170-30

Anlegezange für Atriumretraktor 
(ohne Valve)

  

Application forceps for atrial retractor 
(without valve)

  20170-02

Zugstange allein für Atriumretraktoren

  

Pull rod for atrial retractor

Coratec Retraktoren
Coratec Retractors
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Coratec Aortenklemmen
Coratec Aortic Clamps

  20821-30

MICTEC DeBakey Klemme, 65 mm gebogen, 
2x3 DeBakey Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 65 mm curved, 
2x3 DeBakey teeth, 360 mm

  20821-31

MICTEC DeBakey Klemme, 65 mm gebogen, 
1x2 DeBakey Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 65 mm curved, 
1x2 DeBakey teeth, 360 mm

  20821-32

MICTEC DeBakey Klemme, 96 mm gebogen, 
2x3 DeBakey Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 96 mm curved, 
2x3 DeBakey teeth, 360 mm

  20821-33

MICTEC DeBakey Klemme, 96 mm gebogen, 
1x2 DeBakey Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 96 mm curved, 
1x2 DeBakey teeth, 360 mm

  20821-34

MICTEC DeBakey Klemme, 85 mm gebogen, 
2x3 Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 85 mm curved, 
2x3 DeBakey teeth, 360 mm

  20821-35

MICTEC DeBakey Klemme, 85 mm gebogen, 
1x2 DeBakey Zähne, 360 mm

  

MICTEC DeBakey forceps, 85 mm curved, 
1x2 DeBakey teeth, 360 mm
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GLOVER
22370-XX – 22371-XX

1/1
1/1

22364-07
7,5 cm / 3” 

22364-08
8,5 cm / 31/2”

22364-10
10,5 cm / 41/4”

1/1
1/1

22365-07
7 cm / 23/4”

22365-08
8 cm / 31/4”

22365-10
10 cm / 4”

1/1 1/1

22371-06
5,5 cm / 2”

22371-07
6,5 cm / 21/2”

22371-09
8,5 cm / 31/4”

22370-06
6,0 cm / 21/4”

1/1

22370-07
7,0 cm / 23/4”

1/1

22370-09
9,0 cm / 31/2”

1/1 1/1 1/1 1/1

1/1

1/2

22367-23
Anlegezange für DeBakey Bulldogklemmen, 23 cm 
Applying forceps for DeBakey Bulldog clamps, 9”

DE BAKEY
22364-XX - 22365-XX

22366-00
Gregory Klemme, nach links unten gebogen, 
9,5 cm
Gregory clamp, curved down left, 36/8"

22366-02
Gregory Klemme, nach rechts unten gebogen, 
9,5 cm
Gregory clamp, curved down right, 36/8"

1/2
1/2

½

Atrauma Bulldogklemmen
Atraumatic Bulldog Clamps

1/1 1/1

1/2 1/2
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08104-XX Atraumatische Mini-Bulldogklemmen, Titan
08104-XX Atraumatic Mini Bulldog clamps, Titanium

- 	 extrem leicht
- 	 korrosions- und rostbeständig
- 	 bruchsicher
- 	 fein gezahnt
- 	 sehr platzsparend im Vergleich 
	 zu herkömmlichen Ringklemmen

Titan Bulldogklemmen
Titanium Bulldog Clamps

- 	 extreme light weight
- 	 corrosion and rust-resistant
- 	 unbreakable
-	 fine serrated
-	 very space-saving compared 
	 with conventional ring clamps 

2:1

Art.No.	 	 Length	 Jaw	 Weight(g) 	 Type

	08104-00	 30	 9	 1	 V		  	  	

08104-01	 30	 9 	 1 	 A	  	

08104-02	 35	 13	 1	 V		  	  	

	08104-03	 35	 13 	 1 	 A

	08104-04	 40	 14	 1	 V		  	  	

	08104-05	 40	 14 	 1 	 A

	08104-06	 50	 23	 1,5	 V		  	  	

	08104-07	 50	 23 	 1,5 	 A

08104-10	 30	 9	 1	 V		  	  	

	08104-11	 30	 9 	 1 	 A

	08104-12	 35	 13	 1	 V		  	  	

	08104-13	 35	 13 	 1 	 A

	08104-14	 40	 14	 1	 V		  	  	

	08104-15	 40	 14 	 1 	 A

	08104-16	 48	 22	 1,5	 V		  	  	

	08104-17	 48	 22 	 1,5 	 A

	08104-20	 30	 10	 1	 V		  	  	

	08104-21	 30	 10 	 1 	 A

	08104-22	 35	 14	 1	 V		  	  	

	08104-23	 35	 14 	 1 	 A

	08104-24	 40	 15	 1	 V		  	  	

	08104-25	 40	 15 	 1 	 A

	08104-26	 45	 22	 1,5	 V		  	  	

	08104-27	 45	 22 	 1,5 	 A		

M1/1

A = Arteria; Pressdruck ca. 220 g; closing pressure approx 220 g
V = Vena; Pressdruck ca. 110 g; closing pressure approx 110 g

TITANIUM

Art.Nr. 		 Länge	 Maullänge	Gewicht (g) 	 Typ

08104-99
Anlege- und Entfernungszange für Titan Mini 

Bulldogklemmen, 24 cm
Applying Forceps for Titan Mini Bulldog clamps, 

24 cm/9½"   
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04362-00 - 04362-04
Diethrich Koronarschere, 180 mm
Diethrich Coronary scissors, 7"

04362-05 - 04362-09  
IPERCUT® Diethrich Koronarschere, 180 mm
IPERCUT®  Diethrich Coronary scissors, 7"

04362-00 04362-01 04362-02 04362-03 04362-04

Gefäßscheren
Vascular Scissors

04362-10 04362-11 04362-12 04362-13 04362-14

04362-15 04362-16 04362-17 04362-18 04362-19IPERCUT®

04362-10 - 04362-14 
Diethrich Koronarschere, sehr feines kurzes Blatt, 180 mm
Diethrich Coronary scissors, very fine short blade, 7" 

125°
90°

60°
45°

25°

125°

90°

60°45°25°

04362-05 04362-06 04362-07 04362-08 04362-09IPERCUT®

04362-15 - 04362-19 
IPERCUT® Diethrich Koronarschere, sehr feines kurzes Blatt, 180 mm
IPERCUT® Diethrich Coronary scissors, very fine short blade, 7" 

IPERCUT® Ausführung
IPERCUT® Model

IPERCUT® Ausführung
IPERCUT® Model
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04362-XX 
IPERCUT® Diethrich Koronarschere, extra delikat, 180 mm
IPERCUT® Diethrich Coronary scissors, extra delicate, 7"

125°
90°

60°
45°

25°

04362-30 04362-31 04362-32 04362-33 04362-34

Gefäßscheren
Vascular Scissors

04362-40
Favoloro Koronarschere, sp/sp, 170 mm
Favoloro Coronary scissors, sh/sh, 6¾"

125°

Andere Winkel und Modelle auf Anfrage - Further angels and models on request

IPERCUT®
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DIMICRON® Nadelhalter
DIMICRON® Needle Holder

1810X-XX
DIMICRON® Nadelhalter

DIMICRON® Needle holder

	 mm 	 130 	 150 	 160 	 180 	 220 	 250 

 		  0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 13	 0,8 x 13
	 	 18100-13 	 18100-15 	 18100-16 	 18100-18 	 18100-22

 		  0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 13	 0,8 x 13
	 	 18101-13 	 18101-15 	 18101-16 	 18101-18 	 18101-22

	 M 1/1 

	  

	  

	  

      0,8  

	  

	  

	  

      0,8 

	 mm 	 130 	 150 	 160 	 180 	 220 	 250 

 		  0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 11	 0,8 x 13	 0,8 x 13	
	 	 18100-63 	 18100-65 	 18100-66 	 18100-68 	 18100-72

	 M 1/1 

	  

	  

	  

      0,8 

	  

	  

	  

	

18100-XX
DIMICRON® Nadelhalter 

Version Ryder
DIMICRON® Needle holder

Ryder Style

DUFNER

DUFNER

Empfohlen für Nahtmaterial der Größe 4-0 und kleiner
Recommended for suture size 4-0 and smaller

Empfohlen für Nahtmaterial der Größe 6-0 und kleiner
Recommended for suture size 6-0 and smaller

DUFNER DIMICRON®-Nadelhalter verfügen über 
eine spezielle, feinstrukturierte Maulbeschichtung, 
die keine relevanten Einkerbungen an der Nahtna-
del hinterläßt. Auch die Maulkanten sind sorgfältig 
entschärft, um Quetschungen und Einschnitte, 
besonders bei monofilem Nahtmaterial, möglichst zu 
vermeiden.

DUFNER DIMICRON® needle holders have 
a special microsutured jaw coating which does not 
leave jags or nicks on the needle. 
The edges of the jaws have been carefully take 
off in order to avoid pinching and nicking as much 
as possible, especially when using mono-filament 
suture material.

mit Sperre / with ratchet 

mit Sperre / with ratchet 
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DUFNER Ciradur Mikropinzetten, Lagerungsrack
DUFNER Ciradur Micro Forceps, Store rack

	 mm 	 150 	      180 	           210 	            230 

6 x 0,3 mm
DIMICRON®, gerade
DIMICRON®, straight

6 x 0,3 mm
DIMICRON®, gebogen
DIMICRON®, curved

6 x 0,7 mm
DIMICRON®, gerade
DIMICRON®, straight

6 x 0,7 mm
DIMICRON®, gebogen
DIMICRON®, curved

6 x 0,3 mm, 1x2 Z./Teeth, 
DIMICRON®, gerade
DIMICRON®, straight	
	
6 x 0,3 mm, 1x2 Z./Teeth,
DIMICRON®, gebogen
DIMICRON®, curved 

6 x 0,7 mm, 1x2 Z./Teeth, 
DIMICRON®, gerade
DIMICRON®, straight	
	

6 x 0,7 mm, 1x2 Z./Teeth,
DIMICRON®, gebogen
DIMICRON®, curved

1,0 x 0,5 mm
DIMICRON®

DIMICRON®

2,0 x 1,0 mm 
DIMICRON®

DIMICRON®

Atrauma 1,2 mm
Atrauma 1.2 mm

M 1/1

06903-00-010 06903-01-010

06903-04-010 06903-05-010

06903-08-010 06903-09-010 06903-10-010 06903-11-010

06903-12-010 06903-13-010 06903-14-010 06903-15-010

06903-16-010 06903-17-010

06903-20-010 06903-21-010

06903-24-010 06903-25-010 06903-26-010 06903-27-010

06903-28-010 06903-29-010 06903-30-010 06903-31-010

06903-32-010 06903-33-010 06903-34-010 06903-35-010

06903-36-010 06903-37-010 06903-38-010 06903-39-010

06903-40-010 06903-41-010 06903-42-010 06903-43-010

06903-XX-010
Mikro Ciradur Pinzetten mit Führungsstift, 
Rundgriff längsgerillt, kurze Feder
Micro Ciradur Forceps with guiding pin, 
round handle length corrugated, short spring

Das neuartige Griffdesign bietet ergonomisch, 

feinfühlige und sichere Handhabung, sowie 

verbesserte Reinigung.

The new handle design offers you ergonomic, 

sensible and save action, as well as more easy 

cleaning.

NEU/NEW

DUFNER Sterilization box stainless steel,
540 x 255 x 75 mm, consisting of Lower 
box 70373-61, Cover 70373-62, Store rack 
70373-65

  70373-56

DUFNER Sterilisierbox 540 x 255 x 75 mm, 
aus Edelstahl mit Deckel bestehend aus 
Unterteil 70373-61, Deckel 70373-62, 
Lagerungsgestell 70373-65



Certified production according  
to international standards

TOP DUR® 

	 Tungsten carbide instruments 

DIRONDAL® 

	 Round edge needle holders 

DIMICRON©

Needle holders with micro spray tip 

IPERCUT ® 

Scissors with 2 different cutting edges 

MICTEC ® 

	 Instrumental equipment for MIS 

MICASEPT ® 

	 Compact MIS instruments 

CLICASEPT ® 

	 Modular MIS instruments 

DIROVISION® 

	 Endoscopic camera systems 

DIROLIGHT ®

	 Cold light sources 

DIROFLATOR® 

	 Insufflation units 

DILAVATOR® 

	 Suction/ irrigation units 

CIRADUR® 

	 Hard surface instruments 

DICRATEC© 

Instruments for ambitious surgery  

DUFNER bietet Qualitätsinstrumente für  
die verschiedensten chirurgischen Fachgebiete.  

Fordern Sie bitte unsere Spezialkataloge an. 

DUFNER offers quality instruments for  
different surgical fields. Please contact us and 

order our special catalogues.
 

Technische Änderungen vorbehalten. Dieser Pro-
spekt darf ausschließlich zur Anbietung und dem 
An- und Verkauf unserer Produkte dienen. Repro-
duktion, auch auszugsweise, durch irgendeine Form 
(z.B. Fotokopie, elektronische Verfahren oder andere 
Arten der Vervielfältigung), ist verboten und bedarf 
der schriftlichen Genehmigung unseres Hauses. Bei 
Mißbrauch behalten wir uns Regreßmaßnahmen vor. 

Subject to technical modifications. This catalogue to 
be used for no other purpose than offering, buying 
and selling of our products. Reprinting, ever partially, 
by any means (e.g. electronic, mechanical, photo-
copying or others) is not allowed and need our prior 
written permission. By misuse we reserve the right for 
recourse measures. 

DUFNER 
Instrumente GmbH 
Fabrik ärztlicher Instrumente  
Medizintechnik 
Postfach 4149  
D-78506 Tuttlingen 
Telefon ++49(0)7461-3697  
Telefax ++49(0)7461-79419
E-mail: info@dufner-tuttlingen.de 
www.dufner-tuttlingen.de 
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